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Belgiumra vonatkozó 2021. évi értékelés során feltárt hiányosságok 
kiküszöbölésére irányuló ajánlás megállapításáról 

  

Mellékelten továbbítjuk a delegációknak a schengeni vívmányoknak a rendőrségi együttműködés 

terén történő alkalmazása tekintetében a Belgiumra vonatkozó 2021. évi értékelés során feltárt 

hiányosságok kiküszöbölésére irányuló ajánlás megállapításáról szóló tanácsi végrehajtási 

határozatot, amelyet a Tanács a 2022. július 12-én tartott ülésén elfogadott. 

A 2013. október 7-i 1053/2013/EU tanácsi rendelet 15. cikkének (3) bekezdésével összhangban ezt 

az ajánlást továbbítjuk az Európai Parlamentnek és a nemzeti parlamenteknek. 
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A Tanács végrehajtási határozata 

a schengeni vívmányoknak a rendőrségi együttműködés terén történő alkalmazása 

tekintetében a Belgiumra vonatkozó 2021. évi értékelés során feltárt hiányosságok 

kiküszöbölésére 

irányuló AJÁNLÁS megállapításáról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a schengeni vívmányok alkalmazását ellenőrző értékelési és monitoringmechanizmus 

létrehozásáról és a végrehajtó bizottságnak a Schengent Értékelő és Végrehajtását Felügyelő 

Állandó Bizottság létrehozásáról szóló 1998. szeptember 16-i határozatának hatályon kívül 

helyezéséről szóló, 2013. október 7-i 1053/2013/EU tanácsi rendeletre1 és különösen annak 15. 

cikkére, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

mivel: 

(1) Belgium tekintetében 2021 júniusában a rendőrségi együttműködés területére vonatkozó 

schengeni értékelés készült. Az értékelést követően a Bizottság a C(2022) 980 végrehajtási 

határozattal elfogadta a megállapításokat és értékeléseket tartalmazó jelentést, amely 

felsorolja az értékelés során azonosított legjobb gyakorlatokat és hiányosságokat. 

                                                 
1 HL L 295., 2013.11.6., 27. o. 
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(2) Stratégiai szinten Belgium hatékony struktúrával rendelkezik nemzeti fenyegetésértékelése 

elkészítéséhez. Mivel a Nemzetközi Rendőrségi Együttműködés Igazgatósága biztosítja, 

hogy az operatív szükségleteket következetesen átültessék a nemzetközi prioritások 

meghatározásába, Belgium nagy elkötelezettséget mutat a részvételével zajló nemzetközi 

operatív projektekben. Operatív szinten a Belgium, Hollandia és Luxemburg közötti 

felülvizsgált Benelux-megállapodás (amelyet Belgium már megerősített) a legszélesebb 

körű megállapodás a schengeni térségen belüli rendőrségi együttműködésre vonatkozóan. A 

megállapodás többek között lehetővé teszi az egymás rendőrségi adatbázisaihoz való 

kölcsönös hozzáférést, a feltételek nélküli, határon átnyúló üldözést és szükség esetén 

különleges intervenciós egységek egymás területén történő bevetését. Ezenkívül Belgium 

(pro)aktívan megosztja műveleti információszerzését más országokkal, ugyanakkor 

egyértelműen meghatározza, hogy melyik csatornát kell használni. 

(3) Ajánlásokat kell tenni az értékelés részeként feltárt hiányosságok kiküszöbölése érdekében 

Belgium által meghozandó korrekciós intézkedésekre vonatkozóan. Elsőbbséget kell 

biztosítani a 3., 4. és 14. ajánlás végrehajtásának. 

(4) Ezt a határozatot továbbítani kell az Európai Parlamentnek és a tagállamok nemzeti 

parlamentjeinek. Az 1053/2013/EU rendelet 16. cikkének (8) bekezdése értelmében 

Belgiumnak a határozat elfogadásától számított hat hónapon belül be kell nyújtania a 

Bizottságnak a helyzet javítására irányuló ajánlások lehetséges végrehajtásáról készített, a 

szükséges intézkedések leírását is tartalmazó értékelését, 

AJÁNLJA, HOGY: 

Belgium 

Egyedüli kapcsolattartó pont 

1. biztosítson elemzési eszközöket és képzést a rendőrségi és vámügyi együttműködési 

központjai számára annak érdekében, hogy a központok el tudják látni a határokon átnyúló 

elemzéssel kapcsolatos fő feladatukat; 
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2. terjessze ki az Europol Biztonságos Információcsere Hálózati Alkalmazását a luxemburgi 

rendőrségi és vámügyi együttműködési központra, kihasználva az eszköz teljes kapacitását; 

Ügyviteli rendszerek 

3. a terveknek megfelelően hozzon létre egységes ügyviteli rendszert az egyedüli 

kapcsolattartó pont számára (front office, back office, valamint rendőrségi és vámügyi 

együttműködési központok), az információfeldolgozás automatizálásával és egy 

munkafolyamati programmal, amely magában foglalja a nemzetközi információcsere 

valamennyi csatornáját (Schengeni Információs Rendszer, Interpol, az Europol 

Biztonságos Információcsere Hálózati Alkalmazása); 

Információkezelés és nemzetközi adatbázisok 

4. javítsa a nemzeti keresési alkalmazást a tárgyakra vonatkozó egyszeri keresések 

érdekében, ugyanakkor biztosítsa azt is, hogy kötelezőek legyenek a Schengeni 

Információs Rendszerben (SIS) és az Interpol adatbázisaiban való ellenőrzések; 

5. terjessze ki az Europol Információs Rendszerhez való hozzáférést az „ANG – 

Consultation” révén, valamint biztosítson megfelelő képzést a végfelhasználók számára; 

6. dolgozzon ki technikai megoldást annak érdekében, hogy szükség esetén számítógépes 

hozzáférést biztosítson a bűnüldöző szervek tagjai számára a szállodai nyilvántartásokhoz; 

7. növelje a 2008/633/IB tanácsi határozat ismertségét a rendőrök körében; 

8. biztosítson közvetlen hozzáférést vámhatóságai számára az Europol Információs 

Rendszerhez és az Interpol adatbázisaihoz; 

9. biztosítson „találat/nincs találat” alapú hozzáférést a rendőrség számára a vámügyi 

adatbázisokhoz; 
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Határon átnyúló operatív együttműködés 

10. működési hatékonyságuk növelése céljából valamennyi kétoldalú megállapodásba 

foglaljon bele hivatalos felülvizsgálati mechanizmust a Schengeni Megállapodás 

végrehajtásáról szóló egyezmény 39. cikke (5) bekezdésének megfelelően; 

11. hozzon létre a Schengeni Megállapodás végrehajtásáról szóló egyezmény 40. és 41. 

cikkében említett, határokon átnyúló rendőrségi műveletekre vonatkozó nyilvántartási 

rendszert, amely lehetővé teszi az e műveletekre vonatkozó megbízható nemzeti 

statisztikák összeállítását; 

Rendőrségi etika 

12. mozdítsa elő a visszaélést bejelentő személyek védelmét szolgáló jogszabályokat; 

13. biztosítson a naplófájlok elemzésére szolgáló megfelelő és felhasználóbarát szoftvert a 

szövetségi rendőrség nemzetközi információcseréért felelős adatvédelmi tisztviselője 

számára; 

Humánerőforrás és képzés 

14. biztosítson a különböző feladatleírásokhoz igazított, mélyrehatóbb kötelező továbbképzést 

az érintett rendőrségi személyzet számára a nemzetközi rendőrségi adatbázisok és 

együttműködési eszközök (többek között a Schengeni Megállapodás végrehajtásáról szóló 

egyezmény 40. cikke, a 2006/960/IB tanácsi kerethatározat és a 2008/633/IB tanácsi 

határozat) használatáról, valamint nyelvtanfolyamokat, ugyanakkor biztosítson elsőbbséget 

az egyedüli kapcsolattartó pont személyzete számára, különösen az angol nyelvtudásuk 

javítása érdekében. 

Kelt Brüsszelben, 

 a Tanács részéről 

 az elnök 

____________________ 


		2022-07-19T12:32:34+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



